
 

"TSUMETAI HEYA, HITORI" / KOMATSU MIKAKO  

TRADUCCIÓN: NARU-KUN / K-PROJECT WORLD 

 

En la esquina de la habitación fría, si la puesta de sol brillaba…  

Incluso si me acercaba a ella, no siento emociones, y no hay traición. 

 

Hoy y mañana también, estoy sola. Estoy segura de que es normal… 

A medida que terminamos el día sin intercambiar una sola palabra. 

 

No importa cuánta amabilidad reciba, 

Si no conozco el calor. 

No es, no es tan simple de sentir. 



Es la distancia de nuestros corazones. 

 

Estoy abultada en la esquina de la habitación fría. 

 

Temo a las cosas que cambiarán y renuncio a las cosas que no. 

Si pretendo seguir la corriente, ¿estoy tomando una decisión? 

¿Es así? 

 

Puedo ver el mundo brillante… 

Extendiéndose por la ventana. 

Con esta mano, con esta mano, ¿puedo tocarte? 

Es la distancia de la realidad. 

 

Amabilidad… 

Incluso calor… 

¿Puedo verlos del otro lado? 

 

En la esquina del cuarto frío, pretendo no ver… 

La llave de mi corazón que da vueltas, a pesar de que ha estado aquí para siempre. 


